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 সুনান আত িতরিমজী (তাহকীককৃত)
হািদস নাারঃ ৩০৫৯

৪৪/ তাফসীল কুরআন (ه صلى الله عليه وسلمكتاب تفسير القرآن عن رسول ال)
পিরেদঃ ৬. সূরা আল-মািয়দাহ

আরবী

حدَّثَنَا الْحسن بن احمدَ بن ابِ شُعيبٍ الْحران، حدَّثَنَا محمدُ بن سلَمةَ الْحران، حدَّثَنَا

يمتَم ناسٍ، عبع ناب نع انه ما َلواذَانَ، مب نرِ، عالنَّض ِبا نع ،اقحسا ندُ بمحم

الدَّارِيِ، ف هذِه الآية ‏:‏ ‏(‏ يا ايها الَّذِين آمنُوا شَهادةُ بينم اذَا حضر احدَكم الْموت ‏)‏

الشَّام َلفَانِ اخْتَلي نييانرانَا نَصكو دَّاءب نب ِدِيع رغَيرِي وغَي ا النَّاسنْهم رِىب قَال

ِبا نب لدَيب لَه قَالي مهس نبل ًلوا مهِملَيع قَدِما وهِمتارجتل ا الشَّامتَيفَا ملاسالا لقَب

صوفَا رِضفَم هتارجت ظْمع وهكَ ولالْم رِيدُ بِهي ةضف نم امج هعمو ةارجبِت ميرم

الَيهِما وامرهما انْ يبلّغَا ما تَركَ اهلَه قَال تَميم فَلَما مات اخَذْنَا ذَلكَ الْجام فَبِعنَاه بِالْفِ

دِرهم ثُم اقْتَسمنَاه انَا وعدِي بن بدَّاء فَلَما قَدِمنَا الَ اهله دفَعنَا الَيهِم ما كانَ معنَا

وفَقَدُوا الْجام فَسالُونَا عنْه فَقُلْنَا ما تَركَ غَير هذَا وما دفَع الَينَا غَيره قَال تَميم فَلَما

لَهها تتَيكَ فَاذَل نم تثَّمدِينَةَ تَاه عليه وسلم الْمال صل هولِ السر دَ قُدُومعب تلَمسا

ا بِهتَوا فَاثْلَهم ِباحنْدَ صنَّ عا متُهرخْباو مهدِر ةاىمسخَم هِملَيا تيداو رالْخَب متُهرخْبفَا

رسول اله صل اله عليه وسلم فَسالَهم الْبيِنَةَ فَلَم يجِدُوا فَامرهم انْ يستَحلفُوه بِما

رضذَا حا منيةُ بادنُوا شَهآم ا الَّذِينهيا ا‏:‏ ‏(‏ ي هال لنْزفَا لَففَح هدِين لها َلع بِه ظَمعي

نو برمع ‏ ‏.‏ فَقَام(‏ هِمانميدَ اعانٌ بميا دنْ تُرخَافُوا اي و‏ ا)‏:‏ ‏ هلقَو َل‏)‏ ا توالْم مدَكحا

يسو عبا ‏.‏ قَال دَّاءب نب ِدِيع نم مهدِر ةاىمستِ الْخَملَفَا فَنُزِعفَح آخَر لجراصِ والْع

ندُ بمحم نْهى عورِ الَّذِي رو النَّضبا‏.‏ و يححبِص هنَادسا سلَيو غَرِيب دِيثذَا حه

لها هكقَدْ تَررِ وا النَّضبا َني ِلْبْبِ الائالس ندُ بمحنْدِي مع وه دِيثذَا الْحه اقحسا

الْحدِيثِ وهو صاحب التَّفْسيرِ سمعت محمدَ بن اسماعيل يقُول محمدُ بن السائبِ

نةً عايرِو دَنرِ الْمالنَّض ِبا مالسل رِفنَع لاو يسو عبا رِ ‏.‏ قَالا النَّضبا َني ِلْبْال
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نارِ مصخْتالا َلذَا عه نم ءَاسٍ شبع ناب نع وِيقَدْ رو انه ما َلوم حالص ِبا

غَيرِ هذَا الْوجه ‏.‏

বাংলা

৩০৫৯। ইবনু আাস (রাঃ) হেত বিণত আেছ, িতিন বেলন, তামীম আদ-দারী (রাঃ) িনেা আয়াত সে

বেলেছন, আিম ও আদী ইবনু বাা বতীত অপর কােরা সােথ তা সিকত নয়ঃ “হ ঈমানদারগণ! যখন

তামােদর মেধ.কােরা মৃতু হািযর হয় তখন ওিসয়াত করার সময় তামােদর মধ হেত নায়িন দু’জনেক সাী

রাখেব” (সূরাঃ আল-মাইদা- ১০৬)। তারা দু’জনই িছেলন নাসারা।

ইসলাম কবুেলর পূেব বািণেজর উেশ তােদর িসিরয়ায় আসা যাওয়া িছল। কান এক সময় তারা ববসার

উেেশ িসিরয়া যান। বানু সাহেমর গালাম বুদাইল ইবনু আবূ মারইয়ামও ববসােয়র উেেশ তােদর িনকট

আসেলা। তার িনকট একিট পার পানপা িছল। িতিন এিট বাদশার িনকট িবেয়র উেেশ এেনিছেলন। তার

ববসায় পেণর মেধ এিটই িছল সেবাৎকৃ।

হঠাৎ িতিন অসু হেয় পেড়ন। িতিন তােদর (তামীমুদ দারী ও আদী ইবনু বাা) উভয়েক ওিসয়াত কেরন য,

(তার মারা যাবার পর) তার রেখ যাওয়া মালামাল যন তারা তার পিরজনেক পৗেছ দয়। তামীম (রাঃ) বেলনঃ

িতিন মারা গেল আমরা পানপিট িনেয় িগেয় এক হাজার িদরহােম িবয় কির এবং িবয়ল টাকা আিম ও

আদী ইবনু বাদা িনেজেদর মেধ ভাগ কের নই। আমরা তার পিরবার-পিরজেনর িনকট পৗেছ, আমােদর িনকট

যা িকছু সিত িছল তা তােদর িফিরেয় িদলাম। িক তারা পানপািট না পেয় আমােদরেক সিট সে 

কের।

আমরা বললাম, স তা আমােদর িনকট ইহা বতীত আর িকছু রেখ যায়িন। তামীম (রাঃ) বেলনঃ রাসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাােমর মদীনায় পদাপেণর পর যখন আিম ইসলাম কুবুল কির, তখন আিম আমার এ

অপকেমর জন িনেজেক দাষী মেন করলাম (এবং এ হেত মু হেত চাইলাম)। তাই আিম তার পিরজেনর

িনকট এেস তােদর আসল ঘটনা খুেল বললাম এবং তােদর পাঁচ শত িদরহাম িদেয় িদলাম। আিম তােদর এও

বললাম, আমার সংগীর (আদী ইবনু বাদা) িনকটও সমপিরমাণ (িদরহাম) রেয়েছ।

তারা তখন িবষয়িট িনেয় রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাােমর কােছ এেলা। িতিন তােদর িনকট মাণ

চাইেল তারা তা পশ করেত অম হয়। িতিন তােদর িনেদশ িদেলন য, তারা আদী ইবনু বাােক এমনভােব

কসম করেত বলেব যভােব কসম করেল তার ধেমর দৃিেত তা পূণ হয়।

তারপর আদী শপথ করল (িনেজেক িনেদাষ মােণর জন)। তখন আাহ তা’আলা এ আয়াত অবতীণ কেরনঃ

“হ মু’িমনগণ! তামােদর কারও যখন মৃতু হািযর হয় তখন ওিসয়াত করার সময় তামােদর মধ হেত দু’জন

নায়পরায়ণ লাকেক সাী রাখেব... আাহ তা’আলা সততাগী সদায়েক সৎপেথ পিরচািলত কেরন না”
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(সূরাঃ আল-মািয়দাহ১০৬-১০৮)। তারপর আমর ইবনুল আস (রাঃ) ও অপর এক বি সায িদেত উঠেলন

এবং শপথ করেলন। অবেশেষ আদী ইবনু বাার িনকট হেত পাঁচ শত িদরহাম আদায় করা হয়।

সনদ অত দুবল

আবূ ঈসা বেলনঃ এ হাদীসিট গারীব। এিটর সনদ সহীহ নয়। আর য আবূন নাযেরর িনকট হেত মুহাাদ ইবনু

ইসহাক এ হাদীসিট বণনা কেরেছন, আমার মেত িতিন হেন মুহাাদ ইবনুস সাইব আল-কালবী। আবূন নাদর

হল তার ডাকনাম। মুহাীসগণ তােক বজন কেরেছন। িতিন একজন তাফসীরকারও।

আিম মুহাাদ ইবনু ইসমাঈলেক বলেত েনিছ য, মুহাাদ ইবনুস সাইব আল-কালবীর ডাকনাম আবূন নাযর।

উু হানী (রাঃ)-এর মুেগালাম আবূ সািলহ হেত সািলম আবূন নাযর আল-মাদীনীর কান বণনা আেছ বেল

আমােদর জানা নই। ইবনু আাস (রাঃ) হেতও এ িবষেয় সংেিপত আকাের িভেপ হাদীস বিণত হেয়েছ।

English

Narrated Ibn 'Abbas:
from Tamim Ad-Dari, regarding this Ayah: O you who believe! When death
approaches any of you then take the testimony (5:106). He said: "The
people are innocent of it, other than myself and 'Adi bin Badda.' We were
Christians who used to frequent Ash-Sham before Islam." They went to Ash-
Sham for their business, and they were approached by a freed slave of Banu
Sahm, who was called Budail bin Abi Maryam, with some trade. He had a
bowl they wanted made of silver, but he wanted a great deal for it. Then he
became ill, and willed it to them, and he commissioned them to deliver what
was left to his family. Tamim said: "When he died, we took that bowl and we
sold it for one-thousand Dirham. Then 'Adi bin Badda and I divided it. When
we went to his family to give them what was with us, they searched for the
bowl and asked about it. We said: 'He did not leave behind other than this,
nor did he give us other than this.'" Tamim said: "When I accepted Islam,
after the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) had arrived in Al-Madinah, I felt guilty
about that, so I went to his family, and informed them about what had
happened. I gave them fifty-thousand Dirham and told them my companion
had the same. They took him to the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) but he asked
them for their proof, which they did not have, so he ordered them, to have
him to take an oath in accordance with whatever the people of his religion
revered, so he took the oath. Then Allah revealed: 'O you who believe! When
death approaches any of you then take the testimony...' up to His saying: 'Or
else they would fear that oaths will be admitted after their oaths (5:106).'"
So 'Amr bin Al-'As and another man stood to take an oath, and the fifty-
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thousand Dirham was taken from 'Adi bin Badda.'"

হািদেসর মান: যঈফ (Dai'f) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ সাইন আল-মাদানী • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু আাস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=43628

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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